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7.	Uruchomienie

7.1 Ładowanie akumulatora szczotki do ciała
Przed pierwszym użyciem szczotki należy ładować akumulator przez 2 godziny.

	 OSTRZEŻENIE

Przed rozpoczęciem ładowania należy się upewnić, że dłonie oraz zasilacz są suche.

Aby naładować akumulator szczotki oczyszczającej, należy: 
1.	 Upewnić się, że szczotka jest wyłączona. 
2.	 Podłączyć szczotkę do zasilacza.

3.	 Podłączyć zasilacz do odpowiedniego gniazdka.
4.	 Podczas ładowania światła LED przycisku WŁ./WYŁ./wyboru prędkości mi-

gają w kółko na przemian. Po całkowitym naładowaniu szczotki do ciała 
świecą one światłem ciągłym.

7.2 Wybrać i nałożyć nasadkę na szczotkę.
Urządzenie ma 2 różne nasadki.
Nasadka oczyszczająca: Do codziennego oczyszczania.
Nasadka peelingująca: Do peelingu pod prysznicem i w wannie, w celu delikatnego usuwania martwego naskórka.

1.	 Zamocować ostrożnie wymaganą nasadkę zgodnie z rysunkiem na 
szczotce do ciała, aż do wyraźnego, słyszalnego i odczuwalnego za-
trzaśnięcia.

2.	 Aby po zakończeniu korzystania z urządzenia zdjąć nasadkę, należy ją 
ostrożnie ściągnąć ze szczotki.

7.3 Nakładanie uchwytu

Na szczotce można także opcjonalnie zamocować uchwyt. Po-
zwala on łatwiej dosięgnąć do trudniej dostępnych miejsc (np. 
plecy).
Aby zamocować szczotkę w uchwycie, należy wkręcić ją 
w uchwyt zgodnie z rysunkiem.
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8.	Zastosowanie

8.1 Zastosowanie do oczyszczania
Zastosowanie nasadki oczyszczającej jest idealne do codziennego oczyszczania skóry ciała. 
Aby rozpocząć oczyszczanie, należy:
1.	 Upewnić się, że nasadka oczyszczająca jest zamocowana na szczotce do ciała.

2.	 Aby włączyć szczotkę do ciała, należy nacisnąć  przycisk WŁ./WYŁ./wyboru prędkości. Nasadka oczyszczająca za-
cznie się obracać. Zalecamy rozpoczęcie od niskiej prędkości. Aby zwiększyć prędkość obrotową, należy ponownie 
nacisnąć przycisk WŁ. / WYŁ. / wyboru prędkości. 

3.	 Delikatnie masować szczotką okrężnymi ruchami skórę ciała. Rozpocząć od stóp, a następnie przejść w górę do 
nóg, pośladków, brzucha, pleców, klatki piersiowej, ramion i dłoni. NIE należy używać szczotki do  twarzy ani oko-
lic intymnych. W przypadku trudności z sięgnięciem szczotką do pleców należy użyć dodatkowego uchwytu. Jeśli 
stosowanie szczotki wiąże się z nieprzyjemnymi odczuciami, należy zaprzestać jej użytkowania lub zmniejszyć po-
ziom prędkości.

 Wskazówka
Aby zabieg był przyjemny, należy unikać silnego dociskania obrotowej nasadki szczotki do skóry. Daną partię skóry 
należy masować przez maks. 20 sekund.

4.	 Aby zakończyć oczyszczanie, należy ponownie nacisnąć przycisk WŁ. / WYŁ. / wyboru prędkości. Szczotka do 
ciała wyłączy się.

8.2 Zastosowanie do peelingu
Nasadka peelingująca nadaje się idealnie do delikatnego usuwania martwego lub suchego naskórka. Peeling należy 
wykonywać nie częściej niż 2 × w tygodniu. Zawsze należy go przeprowadzać pod prysznicem lub w wannie.
Aby rozpocząć peeling, należy:
1.	 Upewnić się, że nasadka peelingująca jest zamocowana na szczotce do ciała.

2.	 Zwilżyć nasadkę peelingującą. 

3.	 Zwilżyć skórę.

4.	 Nanieść żel pod prysznic lub lotion oczyszczający bezpośrednio na włosie nasadki peelingującej.

5.	 Aby włączyć szczotkę do ciała, należy nacisnąć  przycisk WŁ./WYŁ./wyboru prędkości. Nasadka peelingująca za-
cznie się obracać. Zalecamy rozpoczęcie od niskiej prędkości. Aby zwiększyć prędkość obrotową, należy ponownie 
nacisnąć przycisk WŁ. / WYŁ. / wyboru prędkości.

6.	 Delikatnie masować szczotką okrężnymi ruchami skórę ciała. Rozpocząć od stóp, a następnie przejść w górę do 
nóg, pośladków, brzucha, pleców, klatki piersiowej, ramion i dłoni. NIE należy używać szczotki do twarzy ani oko-
lic intymnych. W przypadku trudności z sięgnięciem szczotką do pleców należy użyć dodatkowego uchwytu. Jeśli 
stosowanie szczotki wiąże się z nieprzyjemnymi odczuciami, należy zaprzestać jej użytkowania lub zmniejszyć po-
ziom prędkości.

 Wskazówka
Aby zabieg był przyjemny, należy unikać silnego dociskania obrotowej nasadki szczotki do skóry. Daną partię skóry 
należy masować przez maks. 20 sekund.

7.	 Aby zakończyć peeling, należy ponownie nacisnąć przycisk WŁ. / WYŁ. / wyboru prędkości. Szczotka do ciała wy-
łączy się.

8.	 Dokładnie umyć skórę wodą, aby usunąć wszystkie pozostałości martwego naskórka.

9.	 Osuszyć skórę ręcznikiem i nanieść krem nawilżający, wykonując równomierne, okrężne ruchy.

10.	 Po każdym użyciu nasadkę należy dokładnie wyczyścić wodą.
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9.	Czyszczenie i konserwacja

9.1 Czyszczenie nasadek

	 UWAGA

Przed przystąpieniem do czyszczenia należy zdjąć nasadkę ze szczotki. 
•	Po każdym użyciu nasadkę należy dokładnie wyczyścić wodą.

9.2 Czyszczenie szczotki do ciała 
•	Szczotkę do ciała należy czyścić tylko w podany sposób.
•	Po zakończeniu użytkowania należy wyczyścić szczotkę miękką, lekko wilgotną ściereczką. W przypadku silniejsze-

go zabrudzenia ściereczkę można również zwilżyć wodą z mydłem. Nie należy używać środków czyszczących do 
szorowania.

•	Chronić szczotkę przed wstrząsami, wilgocią, kurzem, chemikaliami, dużymi wahaniami temperatury i zbyt blisko 
znajdującymi się źródłami ciepła (np. piec, grzejnik).

9.3 Wymiana nasadek
•	Aby zapewnić optymalne oczyszczanie skóry ciała, zalecamy wymianę nakładek po 4 miesiącach użytkowania. 

10.	 Utylizacja
•	 �Zużyte, całkowicie rozładowane akumulatory należy wyrzucać do specjalnie oznakowanych pojemników zbior-

czych albo przekazać do punktu zbiórki odpadów specjalnych lub do sklepu ze sprzętem elektrycznym. Na mocy 
obowiązujących przepisów prawa użytkownik jest zobowiązany do utylizacji akumulatorów.

•	 �Akumulator należy wyjąć ze szczotki poprzez usunięcie osłon 5 śrub i ich odkręcenie.
•	Na akumulatorach zawierających szkodliwe związki znajdują się następujące oznaczenia: 
	 Pb = bateria zawiera ołów,
	 Cd = bateria zawiera kadm, 
	 Hg = bateria zawiera rtęć.

Ze względu na ochronę środowiska naturalnego, po zakończeniu okresu eksploatacji urządzenia nie należy go wyrzu-
cać wraz ze zwykłymi odpadami domowymi. 
Utylizację należy zlecić w odpowiednim punkcie zbiórki w danym kraju. Urządzenie należy zutylizować 
zgodnie z dyrektywą WE o zużytych urządzeniach elektrycznych i elektronicznych – WEEE (Waste Electrical 
and Electronic Equipment).
W przypadku pytań należy zwrócić się do odpowiedniej instytucji odpowiedzialnej za utylizację.
Akumulator urządzenia wymaga osobnej utylizacji. Akumulatora nie wolno wyrzucać wraz z odpadami z go-
spodarstwa domowego.
Aby uzyskać informacje na temat utylizacji, należy skontaktować się z autoryzowanym sprzedawcą lub instytucją pu-
bliczną odpowiedzialną za usuwanie odpadów.

11.	 Części zamienne i części ulegające zużyciu
Dostępne w handlu lub pod wskazanym adresem serwisu (wg listy adresowej serwisów).

Typ szczoteczki Zastosowanie Wymiana Nr artykułu lub nr kata-
logowy

Nasadka oczyszczająca Codzienne oczyszczanie Po 4 miesiącach 605.14

Nasadka peelingująca Delikatny peeling pod pryszni-
cem

Po 4 miesiącach 605.15
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12.	 Rozwiązania problemów

Problem Rozwiązanie

Urządzenie nie ładuje się
Upewnić się, że zasilacz jest podłączony do prawidłowo działającego gniazdka. 
Jeśli wszystko zostało właściwie podłączone, a urządzenie wciąż się nie ładuje, 
należy skontaktować się z serwisem.

Nie można włączyć urządzenia. Naładować urządzenie zgodnie z opisem zawartym w niniejszej instrukcji obsługi. 
Jeśli nadal nie można włączyć urządzenia, należy skontaktować się z serwisem.

Urządzenie nie oczyszcza skó-
ry tak dobrze jak na początku 
użytkowania

Włosie nasadki zużyło się. Wymienić nasadkę. W przypadku braku nasadki zapa-
sowej można ją zamówić (patrz rozdział „11. Części zamienne i części ulegające 
zużyciu”).

Jeśli problem nie został wymieniony na liście, prosimy o kontakt z naszym działem obsługi klienta.

13.	 Dane techniczne

Zasilanie 100–240 V~; 50/60 Hz; 0,2 A
Wymiary Urządzenie z nasadką: 7,2 × 10 × 10 cm

Uchwyt: 39 × 9,7 × 3,9 cm
Waga Urządzenie z nasadką: ok. 270 g

Uchwyt: ok. 140 g
Akumulator:
Pojemność
Napięcie znamionowe
Oznaczenie typu

800 mAh
3,7 V
Li-Ion

14.	 Gwarancja/serwis
W przypadku roszczeń z tytułu gwarancji należy zwrócić się do miejscowego dystrybutora lub partnera (patrz lista 
„Service international”).
Przy odsyłce urządzenia należy załączyć kopię dowodu zakupu i krótki opis usterki.

Obowiązują następujące warunki gwarancji:
1. �Okres gwarancji na produkty firmy BEURER wynosi 3 lata lub, jeśli jest dłuższy, obowiązuje w danym kraju od daty 

zakupu.  
W przypadku roszczeń z tytułu gwarancji konieczne jest potwierdzenie daty zakupu przez okazanie dowodu zakupu 
lub faktury.

2. Naprawy (całego urządzenia lub jego części) nie przedłużają okresu gwarancyjnego.  
3. Gwarancja nie obowiązuje w przypadku uszkodzeń powstałych w następujących okolicznościach:
	 a. Z powodu niewłaściwego użytkowania, np. nieprzestrzegania instrukcji obsługi.
	 b. W wyniku napraw lub modyfikacji wykonanych przez klienta lub osoby nieupoważnione.
	 c. Podczas transportu od producenta do klienta lub podczas transportu do Servicecenter.
	 d. Ponadto nie obejmuje akcesoriów dostarczonych z urządzeniem, które ulegają regularnemu zużyciu.
4. �Odpowiedzialność za szkody bezpośrednio lub pośrednio spowodowane przez urządzenie jest wykluczona także 

wtedy, gdy w przypadku jego uszkodzenia uznane zostanie roszczenie z tytułu gwarancji.
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